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O HEKOTOPBIX TIPUMEPAX BAPUATUBHOCTHU COBPEMEHHOI'O
AHI'JIMUCKOT' O A3BbIKA B CIIA

Annomayun. Cmamvsa noceéswena aKkmyanbHol HA Ce20OHAWHUU OeHb npobieme 8 COYUOUHSBUCHIUKE -
u3y4eHuio A3blkoeou eapuamugnocmu aueautickoeo asvika 6 CIIA. Ilenvio Oamnoii cmamovu a613emcs
paccmompenue A3bIKOGOU 6aAPUAMUSHOCIIU AHSTUUCKO20 A3bIKA HA NpuMepe YNnompeOneHus MON00eHCHO20
cneHea 6 pasHulx cepax obwecmseennol scushu. Ha ocHose npoanaiusuposaHHozo Mamepuana npeonpuHsima
NONBIMKA 0amv OYeHKy cospemennol azvikogou cumyayuu 6 CILIA. [nsa pewenus 3a0au npumeHaOmcs
cnedyrouue Memoobl COYUOIUHSBUCINUYECKO20 UCCIe008AHUS: UHOYKIMUBHO-0COYKMUBHBIL Meno0, Memoo
JeKCUYeCK020 0OmbOpa, Memood CoOnoCMABUMeNbHO20 AHANU3A U ONUCAMENbHbII MEMOO.

Knrouesuvie cnosa: s13u1k06a5 6apuamueHoOCmb, cliene, COYUOIUHBUCTNUKA, A3bIKO6AS HOPMA.

Anomauia. Cmamms npuceésyena akmyanibHill Ha CbO2OOHIUWHIT OeHb NPOOaeMi y COYIONIHe8ICMUYT - UEUEHHIO
MosHol  eapiamusnocmi  aneniticokoi mosu 6 CILIA. Memow Odanoi cmammi € po3zenad eapiamugnocmi
aneniiicokoi MOSU HA NPUKIAOI 8HCUBAHHA MONOOIHCHO2O CleHz2y 6 pisHux cghepax cycninvnozo dcumms. Ha
OCHOBI NPOAHANI3068AH020 Mamepiany 3pobieHo cnpody oamu oyiHKy cyuacHoi moenoi cumyayii ¢ CILIA. /[na
BUDIWEHHA 3A680aHb  3ACMOCOBYIOMbCA  MAKI Memoou  COYIONTHSBICINUYHO20  OOCTIONCEHHA: THOYKIMUBHO-
0e0yKMuUHULL MeMoo, Memoo NeKCUUHO20 8i000PY, MEMOO NOPIGHANLHO20 AHANIZY MA ONUCOBULL MEMOO.
Knrwuogi cnoga: mosna sapiamusHicme, ciene, cCOYioNiHegicmuka, MOGHA HOpMA.

Summary. The article is devoted to a significant problem in sociolinguistics - the studying of the language
variability of English in the USA. The purpose of this article is to examine the variability of English language on
example of using the youth slang in different spheres of public life. On the basic of the analyzed material was
made an attempt to estimate a current linguistic situation in USA. Despite the conventional importance, the
analysis of linguistic sources testifies that the phenomenon of variability of modern English still wasn't
fundamentally investigated. Consequently, scientific novelty of this research is, that in it for the first time
reflected English speakers attitude to such concepts as: "language norm" and "youth slang". To solve the
problems, the following methods of linguistic research have been used: the inductive-deductive method, which
allows to understand and summarize the relevant theoretical and practical material. The lexicographic method
of selection, helped select lexicographical sources, press materials, scientific publications, monographs, which
were needed during sociolinguistic analysis. The method of the comparative analysis was used in the analysis of
linguistic variants to identify differences in their use. The descriptive method was necessary for establishment of
specifics of realization of linguistics variation within the country.

Key words: linguistic variation, slang, sociolinguistics, linguistic norm



HNCCIEJOBAHUA MOJIOABIX YYEHBIX 105

SI3BIK €CTb SIBIIEHHE COLMAIbHOE: OOIIECTBO MEPEKMBACT NMPOUCXOAAIINE B HEM M3MEHEHHS — COLMAIBHBIC,
9KOHOMHYECKHE, KyJIbTYPHBIE, KOTOPBIE OKa3bIBAIOT HEMOCPEACTBEHHOE BIIMSHUE Ha SI3BIK, PABHO KaK M CaM SI3BIK
OKa3bIBaeT BO3JeHCTBHE Ha 00mecTBo. OMHUM U3 OCHOBHBIX B COLIMOJIMHTBUCTUKE SIBJISICTCS MOHSTHE SI3BIKOBOM
BapUaTUBHOCTHU. JlaHHAsl CTaThs MOCBSIIECHA PACKPHITHIO NMPOOJIEMbl BADHATUBHOCTH aHIIIMICKOTO si3bika B CIILA,
aHaJIM3y COBPEMEHHOTO COCTOSHMS JIEKCHKH AHIVIMICKOTO sI3bIKa B IUIaHE JOMYCTHMOW BapHMaTHBHOCTH psiza
(oHETHYECKMX W JIEKCHYeCKHMX (opM Ha NpUMEpe MOJIOJEKHOTO CIIHra, a TakXe ONHCAHUIO POJH
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOTO (PaKTOpa B pa3BUTHH S3bIKOBONH HOPMBI.

JlaHHOW mpobieMe IOCBAIIEHO HeMano padoT wucciienoBarese. BOoJBIIMHCTBO M3 HHX B OCHOBHOM
oOpamanuchk K aHaIM3y A3bIKOBOW BapHAaTUBHOCTH, OCOOCHHOCTEH aMEPHKAaHCKOTO aHIJIMHCKOIO, ONpPEICICHHUIO
OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH €ro ()OHETHUKO-(OHOIOTHUECKON CHUCTEMBI W BIUSHUS TUAJIEKTOB W MOJIOJEKHOTO
CIIGHTa Ha S3BIKOBYI0O HOPMY AaHTJIMHCKOTO s3bIKa. [IpuMepaMu MoryT mocimyxuTb paboTsl A. BponmTeiiHa,
9.M. Beperosckoii, O.1. bpomosuy, Y. Jlabosa, A.Jl Ilerpenko [10], O.M. Caxuosoii [13], B.M ConHuega,
T.H. XomyToBo#i, a Takxe A.Jl. IlIsetinepa.

AKTYaJIbHOCTb JIAHHOTO HAalpaBJIeHUs! JTMHTBUCTUYECKUX MCCIICIOBAHMH OOYCIIOBJIEHA BCE BO3PaCTAIOIIUM
MHTEPECOM JIMHIBHCTOB K IpoOJeMe SI3BIKOBOM BapHaTHBHOCTH COBPEMEHHOTO aHIVIMMCKOro s3bIka. Jlist
COBPEMEHHOI'O 06LlIeCTBa HpO6J’IeMI)I SI3BIKOBOM MOJIUTUKH U ApYTUC MPAKTUYCCKUC ACTICKTbl COUMOJIMHTBUCTHUKHA
mpuoOpeTalT Bce OONBLIYI0 MOMyJSIPHOCTh. Ha aHHBIE MOMEHT aHIVIMHCKMN S3BIK 3aHUMAET ITO3HIUIO
WHTEPHAIMOHAIBHOTO $3bIKa, Onarojapsi Irio0aju3alid SKOHOMUKU M TOPIOBIHM, a TAaKXe «aMEpPHKaHU3ALUN»,
KOTOpasi CHOCOOCTBOBAJIA PACIPOCTPAHEHHUIO aMEPHKAHCKOTO AHTIHMHCKOTO, W3 KOTOPOTO BCE Yalle CTalll
3aUMCTBOBATLCA CJIOBA JAPYIMU SA3bIKaAMU. B HaCTOAIIEC BPEMS MOJIOACKD HAXOJAUT BO3MOKHOCTL CO3JaBaThb U
aKTYaJIN3UPOBATh B CBOEM CJIOBAPHOM 3aIlace JIEKCUYECKHE €ANHHUIIBI, CBA3aHHBIE CO c(hepoil BBICOKNX TEXHOJIOTHH,
MHUPOBO# KYJIbTYpOH, 3KOHOMHKOH 1 (rHaHcamu. ClieoBaTeIbHO, pACCMOTPEHHE BAPUAHTOB aHTJIMICKOTO SI3bIKa
B CIA nHa mpuMmepe MOJOIEKHOTO CIEHTra, sBIsieTcs HaubOoiee >QQPeKTUBHBIM. B Hacrosmiee Bpems naxke
pasnmuunble CMU  UCHONB3YIOT «CIEHTM3MBl» B pEYM M BCE 4Yalle YKIOHSAIOTCS OT OOLIENPU3HAHHOTO
JUTEPATYPHOTO SI3BIKOBOTO CTAHAAPTA.

Hayuynasi HOBHM3HAa WUCCJIEIOBaHMS 3aKJIOYaeTcss B TOM, 4YTO B HEM CcJejaHa [OMNbITKA aHaiu3a
B3aMMOOTHOILICHUS TaKUX KIIOUEBBIX IOHATHH KaK «SI3BIKOBAas HOPMa» W «MOJIOJCKHBIM CIICHI» Ha IpuUMepe
BapUATHUBHOCTH COBPEMEHHOT0 aHTJIMHCKOTO si3bika B CILIA.

Ieap naHHOW pabOTHI 3aKIFOYACTCSI B TOM, YTOOBI PacCMOTPETH S3BIKOBYIO BAPHATHBHOCTH AHTIMHCKOTO
sS3pIKa Ha TpuMepe ymorpeOmeHus wmomoaexsoro cinenra B CIIA. A Takke mNOpoaHATU3UPOBATh POJb
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOTO (paKTOpa B pa3BUTHH S3bIKOBOH HOPMBI.

B cooTBeTcTBHM C OCTABICHHOM LIEJIBIO IPEAIIONIATacTCs PEIIUTh CIEIYIOMNE 3a1a4H:

—  paccMOTPETh TEOPETUUECKHE BOIPOCHI SIBJICHHS SI3IKOBOI BapUATHBHOCTH U SI3bIKOBOH HOPMBI;

—  TIPOaHAIM3HUPOBATH SI3BIKOBYIO cuTyarmio B CIIIA;

— TPOBECTH KPaTKUH 0030p BapHaTHBHOCTH AaHTJIMHCKOTO SI3bIKA HA NpHMeEpe YIOTPEOJICHHS MOJIOJEKHOTO
clieHra B pa3HbIX cepax obmecTBeHHON xu3HU B CIIA.

MeTtoab! ucceqoBanus. B ocHOBe HayYHOW CTAaThH JISKAT TPAJULIMOHHBIE METO/IbI COLIMOIMHIBUCTHIECKOTO
uccienoBanusa. MHIYKTUBHO-AECIYKTHUBHBIH METOA TO3BOJIAET OCMBICIHTH M OOOOLIUTH COOTBETCTBYIOIIMI
TEOPETHUYECKHH W NMpaKTHUeCKui Matepuai. [Ipu momomm MeTosa jeKcukorpaduueckoro oroopa ObUIM BEIOpaHbI
JeKcuKorpadueckue HCTOYHUKH, MaTepHalbl MIPECCHl, HAy4HbIE ITyONMKauy, MOHOTpapUIECKUe UCCIEeI0BaHMS,
KOTOpBIE TOCTY)XWJIM OCHOBOH IIPH MPOBEAECHUU COLMOJMHIBHCTHYECKOrO aHain3a. MeToJl cOloCTaBUTEILHOTO
aHanu3a ObUI HCIOJIB30BAH IPH AHANN3E SA3BIKOBBIX BAPUAHTOB JUIA BBIABICHUS PA3IM4YMi MX HCIIOIb30BAHMS.
OnucarenbHBIH METO/ ObIIT HEOOXOANM JUISl YCTAHOBJICHHS CIIELM(UKU peatn3aliy sI3IKOBOTO BapHaHTa BHYTPH
CTpaHBI.

BapuaTuBHOCTD SIBIISICTCS OJHUM M3 YHHUBEPCAJIBHBIX CBOWCTB 53bIKa, OCOOEHHO SIPKO MPOSIBIISIONIMXCS B
nporecce ero QyHKIMoHupoBauua. CoriacHO Teopuu "s3pIKOBoro apeida”, mpemnmoxenHor 3. Camupom, S3bIK
JABUKCETCA BO BPEMCHHU U IMPOCTPAHCTBE IO CBOEMY C06CTBCHHOMy TCUYCHWIO; UHAUBUAYAJIBHBIC BapHualllil peyun
IBIDKYTCSL B OTIPENIEIICHHOM HallpaBIICHUH, TperomnpenensieMoM "apeiidom” s3pika: "V s3pIKOBOrO Opeiida ecth
CBOC HalpaBJICHUC, B HEM 3aKPCIUIAIOTCA TOJIBKO TE€ HWHAUBUAYAJIBHBIC BapHalllid, KOTOPLIC IBHXKYTCSA B
OTIPEJIETICHHOM HAalpaBJeHUH, TOJ00HO TOMY, KaK TOJBKO HEKOTOpPBIC IBI)KEHHS BOJH B OyXT€ COOTBETCTBYIOT
NpWIMBY W OTIMBY. Jlpeld si3bIka OCYIIECTBISETCS Yepe3 HEKOHTPOIUPYEMbIHl TOBOPSIIUMU OTOOpP TexX
WHIMBUIYAJIbHBIX OTKJIOHEHHUH, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT KaKOMY-TO HpeloIpeaeIeHHOMY HarpasieHuo" [15, c.
144].

B coBpeMeHHOW JMHTBUCTHKE BapHaTUBHOCTH OIPEAEIACTCS KakK (DyHIaMEHTAIbHOE CBOMCTBO SI3BIKOBOH
CUCTeMbl U (YHKIIMOHUPOBAHMS BCEX CIMHUIL s3bIKa. BapraTHBHOCTH XapaKkTepu3yeT 00liee CBOMCTBO S3bIKOBOM
CHCTEMBbI MTOJy4aTh PEaM3alMI0 B PEYH B BH/IE MHOKECTBA BapHAaHTOB. BapuaHT ompenenseTcss Kak KOHKPETHas
peaisanus SI3LIKOBOM CAUHUIIBI. HOZ[ BAapbUPOBAHUEM T[MOHUMACTCA MNPOLCCC HUCIIOJIb30BaAHUSA BapUAHTOB.
BapuaTtuBHOCT paccMaTprBaeTCs Kak OWH U3 (paKTOPOB Pa3BUTHS S3bIKA U MPOSBIAETCS Ha BCEX €r0 YPOBHSAX [0,
c.22].

BappupoBanne Kak mpoliecc HCIOIb30BaHMS BAPHAHTOB BKIIOYACT TPH OCHOBHBIX THIA: (OpMalbHOE,
CEeMaHTH4eCKOoe M (YHKIMOHAIBbHOE. JTO 00YCJOBJIEHO 3HAKOBOM MPUPOJOW S3BIKOBBIX EAWHHIL, X (OPMOH,
3HAYEHHEM U QYHKIHEH.

®dopmanbHOE BapbUPOBAHKE - 3TO BAPHUPOBAHUE TUIAHA BBIPAXKEHHS NPH HEM3MEHHOCTH IUIaHA COJIEPIKAHMSL.
Hanpumep, rnaroipHOe BBIpaXEHHE HAEW OyAyIIETo BpPEMEHH, BO3MOXHO, C IIOMOLIBIO psJa BapHaHTOB:
shall/will+inf, present indefinite, present continuous, to be going/to be about to+inf, to be on the verge ofting, etc.
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ITon cemaHTHYECKUM BapbUPOBAHHUEM IOHMMAIOT BapbHPOBAaHHE B IUIAHE COJCP)KAaHHUA NMPU HEU3MEHHOCTH
ruiana Belpaxkenust. Hanpumep, popma Present Indefinite nmeer, no menblueii Mepe, yeTbipe MOPPOCEMaHTHUECKUX
BapuaHTa, KOTOpble 00O3HAYAIOT pealbHbIC NEHCTBHS B HACTOALIEM, IPOIIEAIIEM, OyIylieM U pa3oM IaHHOM
BpeMeHH (BHe BpeMeHH): | understand what you mean (nacrosimee); She arrives full of life and later sits down and
dies (mpomreamiee); The ship sails tomorrow (Oyayiee); He works at the university (pa3zom nannoe). [Ipumepom
CEeMaHTH4ECKOTO BapbHPOBAHMUS SIBIISIETCS TAK)KE BAPHLHUPOBAHNE CMBICIIOBOI CTPYKTYPBI MHOTO3HAYHOTO CJIOBA.

OyHKIMOHAIBHOE BapbUPOBAaHHE ONPENENeHO KaKk BapbUpOBaHHME (QYHKIMHM NPH HEM3MEHHOCTH IUIAaHA
COJIep)KaHMsl M IIaHa BbIpakeHHs. Hampumep, BapbHpoBaHME KOMMYHHMKATHBHOW (DYHKLMM IpeIsIoXeHus: It’s
chilly in here (ripu 3aKpbITOM OKHE - KOHCTATHUB, IPU OTKPHITOM - OOYXKJICHUE K JeicTBUI0, aupektuB); I’ll come
tomorrow (koHcraTnB B oTBeT Ha When will you come?-npomucus-obenianue B otBeT Ha I beg you to come;
menacuB-yrpo3a - and I’ll show you a thing or two). Eme omauM mpumepom (yHKIIMOHAJIBHOTO BapbUPOBAHUS
MOXET CIIY’)KUTh N3MEHEHHE CHHTaKCHUECKOH (DyHKIMH CiI0Ba B peyiokeHu [16, c. 28].

CymecTBYIOT pas3lIMuHbIE MOJENH S3bIKOBON BapuaTHBHOCTH. lllMpokoe pacrpocTpaHeHHE MOIydmsia Tak
Ha3blBacMasi WHBApPHAHTHO-BapMAHTHAs TEOpHUS, COIVIACHO KOTOPOM TOHSATHE BapHaHTa Kak KOHKPETHOH
peanu3any S3bIKOBOW EIMHUNBI IPOTHBOIIOCTABISACTCS ITOHATHIO WHBapHMaHTa Kak aOCTPakTHOW €IWHHIIBI,
o0Jaaronieii COBOKYITHOCTBIO YePT M OCHOBHBIX MPU3HAKOB BCEX €€ BAPUAHTOB. MIHBapUaHT B TAKOM IOHUMAaHUH
MIPEACTaBIsIET COOON HEKHH «WACalbHBIA OOBEKT, KOTOPHIA MOXKET OBITH HMCHOJIB30BaH JUIS M3YYEHHS OOLIMX
CBOWCTB JIaHHOT'O psiJia MPEIMETOB H JIFOO0T0 MpeaMeTa, BXOAIIero B 3ToT psix [14, c. 71].

OcoOb1if MHTEpeC I COLMONMHTBUCTUYECKHX HCCICAOBAHUI SI3BIKOBOM BAapHATHBHOCTH IIPEACTABISET
MOJIEIIb «JIMHTBUCTHYECKOW mepemenHoi» (linguistic variable) u3BectHOro amepukaHckoro JuHreucra Y. Jlaboga.
ITon «nepemenHoi» Y. JIaboB mo cymiecTBYy MMEET B BHAy Ha0Op WM MapajurMy BapHaHTOB, KOTOpBIE MO
BJIMSTHUEM JIMHI'BUCTUYECKOI'0 M COLHMAJIBHOI'O KOHTEKCTAa MOTYT NOJy4YaThb pCaIM3alllio B PCYU. HepeMeHHaﬂ HC
TOK/IECTBEHHA MHBapHaHTy. B oTimune oT MHBapuaHTa Kak OJHOPOJHOM C BapHaHTOM CYIIHOCTH, NIEPEBEICHHON
U3 aKTyaJIbHOIO B BUPTYAJIbHBIM IUIaH, NEpeMEHHas MNpeJCTaBisieT co00il poJoBOE Ha3zBaHHWE COBOKYIHOCTH
BapUaHTOB, OOBEAMHEHHBIX MO NPUHIHUIY «(HaMWIBHOTO CXOACTBa». Tem oOmMM, 4TO CTOMT 3a Habopom
BapUaHTOB, «SBJIETCS OLIEHKA TOBOPSIIMM Ha0Opa BapHaHTOB KaK CBOEro poJia MapajurmMbl, B KOTOPOH OIHOI
peanu3aiy NPUHAUICKUT PONb TJIABHOW, OCHOBHOH, Ooiee NMpaBMIIbHOW, a IPYTMM - POJib MOJYMHEHHBIX, HE
OCHOBHBIX W MEHEE MPaBWIBHBIX peanu3auui». Mojenb («IMHIBUCTHYECKOH IIEPEMEHHOW» HAa3bIBAOT
napajurMaTuieckor, BepTHKadbHOW. OHa moOJIyYmsia IIHPOKOE  pACIpPOCTPaHEHHE B  COBPEMEHHBIX
COIMOJMHTBUCTUYECKUX UCCICTOBAHUAX [2].

Kaxk u3BectHO, 10 cepeannbl 20 Beka Bce (GakThl SA3bIKOBON BApHATHBHOCTH OTHOCWIINCH JIMOO K THAJIEKTHOMY
CMEIIIEeHHIO, T100 K CBOOOTHOMY BaphbHPOBAHUIO.

[TonsiTve AMANEKTHOTO CMELICHUS II0J[pa3yMEBaeT COCYIIECTBOBAaHHWE B OJHOW MECTHOCTH HECKOJBKHX
JINAJIEKTOB, YTO TI03BOJISIET TOBOPSILIEMY BHIOMPATh TO OAUH U3 HUX, TO IPYTrOd B 3aBUCHMOCTH OT CUTYallHH.

[TonsiTne cBOOOJHOTO BapbUPOBAHMS IIPEIIIONIATACT CIy4YalHOE YIOTpeOJICHHE BapbUPYIOUMXCS (OpM
BHYTPU OJHOTO JAWANIEKTa, NPH 3TOM BEPOATHOCTH BCTPEUM KaXKIOTO M3 KOHKYPHPYIOIIMX BapHaHTOB paBHA.
OpHako peajbHO Takas KapTHHA CTaTUCTUYECKOTO paclpocTpaHeHHs (opM, HaXOMSMMXCS B OTHOLICHHSX
BapbUPOBAHUSI, HE BCTpedaeTcs. ['OBOpsIIME M3 Pa3HBIX COLMAIBHBIX TPYNI M B Pa3HbIX CUTYaIMsIX OOLICHUS
YIOTpeOISIOT 3TH (POPMBI ¢ Pa3HOH YacTOTHOCTHIO. OKa3aJI0Ch, YTO BHIOOP TOBOPSIIIMM TOTO WJIM HHOTO BapHaHTa
MOTYMHSCTCS ONpPEeICHHBIM 3aKOHOMEPHOCTSIM, a TaKoe BapbHpOBaHHE HE CBOOOIHO, a METEPMHHHPOBAHO [16,
30].

[To muenuto V. JlaboBa u ero mocienoBarenell JHMHTBHCTHYECKOE ITOBEACHUE OOYCIIOBIEHO COIMATbHBIMH
YCIIOBUSIMHM, B YacTHOCTH COIMAJIbHO-3KOHOMHYECKHM CTaTyCOM TOBOPSINEro, €ro BO3pacToM, NOJIOBOH M
STHUYECKON MPUHAJICKHOCTBIO. JTH YEThIpe AeMOrpa(puiyecKuxX NEpeMEHHBIX MOJMYYWIM Ha3BaHHE «OOBIION
YCTBEPKU COBpeMeHHOﬁ COIIMOJIMHI'BUCTUKUN) . PSIZ[ JIUHT'BUCTOB BBOJST B KaA4€CTBC COLMOJIMHIBHCTUYCCKHX
rapaMeTpoB TakHe, Kak oOpa3oBaHHMe, reorpaduieckoe pacroyiokeHne (ropoj - CelbCKas MECTHOCTD),
MPUHAJIEKHOCTH K MaJIBIM TpyTINaM (MOJIOJEKHbBIE OpraHu3alun) u npyrue [7, ¢. 5].

BaprnaTuBHOCTP SI3BIKOBBIX 3HAKOB 3aBHCHUT OT IAPaMETPOB JBOSKOTO POAA — OT CONMAIBHBIX XaPAKTEPUCTUK
HOCHTeINEH si3bIKa (M TOT/Ia TOBOPSAT O COIMAILHOM JuddepeHIrauy s3bIKka) U OT CUTYalluy peueBoro ooumeHus (1
TOT/1a TOBOPAT O (GYHKIMOHANBbHOH ero nuddepennnanyu). Bo3Hnkaer Bormpoc: Ha KaKOM OCHOBaHWH MbI TOBOPHM
0 BapHaHTax, BapuaTUBHOCTU? Benb BapuaHT — 3TO BHIOM3MEHEHHUE, Pa3HOBUIHOCTb KAaKOH-TO OCHOBHI. Ho dTO
MOJKET paccMaTpUBAaThCA B KAUeCTBE TaKOW OCHOBEI, AOMycCKaromiei BappupoBaHue? Kakosa "Touka oTcuera" mpu
yCTaHOBJIEHMM BapuaTHBHBIX (GopMm? Ilpu oTBere Ha 3TH BONPOCHl MBI CTAIKMBAaeMCsS C OIHUM U3
(hyHAaMEHTAJIBHBIX JIMHIBUCTHYECKUX U COIMOIMHIBUCTUYECKUX TIOHATHH — HOHATHEM SI3bIKOBOM HOPMBI.

B nepBom npuOiMkeHHH S3bIKOBAsi HOPMa — 3TO TO, KaK MPUHITO TOBOPUTH M MHCATh B JIaHHOM OOLIECTBE B
JaHHYIO 310Xy. VHaue: HOpMa — 3TO COBOKYIHOCTH IPaBHJI BbIOOpAa M YHOTpPEOIEHHS S3BIKOBBIX CPEICTB (B
JTAHHOM OO0IIecTBE B JaHHYIO 310XYy). [IoHsTHE HOPMBI HEPa3pBIBHO CBS3aHO C IOHATHEM JINTEPATYPHOTO S3bIKA.
JlutepaTypHBIi SI3BIK M Ha3bIBAIOT YacTO SI3BIKOM HOPMHPOBaHHBIM. Hopma CTOMT Ha CTpaxe LEIOCTHOCTH U
OOIEMOHSITHOCTH JIUTEPATypPHOTO s13bIKa. OHa OnpenenseT, 9YT0 NPABUIBHO U YTO HEMPABUIBHO, OHA PEKOMEHIYET
OJTHM SI3BIKOBBIC CPEICTBA M CIIOCOOBI BHIPa)KCHHWS! KaK "3aKOHHBIE" M OTBEpraeT JApyrve Kak IpPOTHBOpEYallne
SA3BIKOBOMY OOBIYAI0, TPATHIIIH.

JlurepaTypHas HOpMa BBINOJHSET BaKHYIO COLMAIbHYI0 M KyJIbTypHYIO ¢yHKIMIO. Ilpm 3TOM HOpMa
JUHAMHUYHA: OHA HE JIEJIUT CPE/ICTBA SI3bIKA JKECTKO HA XOPOIINE U IUIOXHUE, HE MPENUCHIBACT: NIEPBbIE HAMJICKHUT
yIOTpeOIsATh BCET/a, a BTOPhIE — HE YNOTPeOIsATh HUKOTAA. [IpaBMIIbHOE W yMECTHOE B OJHHMX YCIIOBHSAX PEUH
(mammpriMep, B OBITOBOM JAMANOTe) MOXKET BBIIJIETh HEJNENBIM B JPYyTruxX (HampuMep, B HAYYHOHW CTaThe).
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3aBUCHMOCTH JIUTEPATYPHOH HOPMBI OT YCIOBHM, B KOTOPBIX OCYIIECTBIISICTCS PEUb, HA3bIBAIOT KOMMYHHKATHBHOM
1eJIECO00Pa3HOCTHIO HOPMBEI [6, ¢. 24].

Yeunus oOmiecTBa IO COXPAaHEHHWIO HOPMBI, IIEJIEHANpaBiIeHHas pa3paboTKa MpaBWJI W IPEINUCAHUMH,
MPU3BAaHHBIX CHOCOOCTBOBATh TAKOMY COXPAHCHHIO M HAy4YHO OOOCHOBAHHOMY OOHOBIICHHIO HOPM, Ha3bIBACTCS
JUHTBHCTHYECKOH Komudukanmeil. Kogudukanum oObdHO moBepraeTcsi He BeCh HAIIMOHANBHBIN SI3bIK, @ TOJBKO
T€ €ro IMOJACHCTEMbI (CyOKOBI), KOTOpbIE HanOOJIee BaKHBI B COLHATBHOM M KOMMYHHKAaTHBHOM OTHOIICHUSX.
TakuM colMalbHO M KOMMYHHKATHBHO Ba)XKHBIM CPEJCTBOM OOLICHHS Yalle BCETO OKa3bIBACTCS JIMTEPATypPHBIN
SI3bIK, KOTOpPBIA B NMUCBMEHHOW CBOeil (hopme Ha3bIBaeTCs KOAU(PHUIUPOBAHHOHN MOJCUCTEMON HAIHOHAIBHOTO
S3bIKa, B OTVIMYME OT APYIHX IIOJICHCTEM, KOTOphIE HE IOABEPraroTCsl KOMU(PHKAIMK W ITO3TOMY Ha3bIBAIOTCS
HEKOAM(UIIMPOBAHHBIMH (TEPPUTOPHUANBHBIC JHATIEKTHI, COLMAIbHbIE M MPO(ECCHOHANBHBIE apro W KaproHbl,
KOIfHe, MHDKHHEI) [3, ¢. 156].

SzpikoBas curyamuss B CIIA xapakrepusyeTcs TOCIOACTBOM aHIJIMHACKOTO s3bIka. DakT, Ka3amoch OFl,
CaMOOYEBHU/IHBIH, TaK JKe, KaK HalpuMep, TOCIOJICTBO KUTalCKoro s3bika B Kurae, Hemenkoro B ['epmManuu, oxHOTO
WJIN HECKOJIBKUX HAI[MOHAJBHBIX SI3BIKOB B OONBIIMHCTBE HAIlMOHAIBHBIX rocyaapcTs. Ho 31ech Bce He Tak MpocTo
1 OJTHO3HAYHO, €CJIM BCIIOMHUTB, 4YT0 CoennHeHHble 11ITaThl SBISIOTCS COBEPIIEHHO UCKIIIOYUTENIBHBIM B HCTOPUT
COOOIIECTBOM, CTPaHOW HMMHIPAHTOB, a HE TOCYAapCTBOM, BBIPOCIIMM HA MECTHOH 3THOKYIBTYPHOH IIOYBE
(ethnicity-based state) [4, c. 288].

Hacenenme CIIA Ha OpOTSDKEHHMH BCEH HMCTOPHUM CTPAaHBI POCIO 3a CYET HMMMUTPaHTOB. llpu 3TOM
MOUIHEHIINM OpYXXHEM aMepUKaHHW3allMM, YTEepU POJHBIX S3bIKOB M IEpexojia Ha aHTJIMHCKUH Bceraa Obuia U
ocraercs mKkoia. [lapasokcanbHOCTh aMEPUKAHCKOH SI3BIKOBOM CHTYyallMM COCTOMT B TOM, YTO B CTpaHE, OCOOEHHO
B Merarmojiicax o0OuX TMOOepexuil, MOXHO YCJbILIATh OYKBAJIBHO BCE S3BIKM MHpPa, M OTO YIUBHUTEIHLHOE
MHOT000pa3ue NOANUTHIBAETCS MOCTOSHHBIM ITPUTOKOM HOBBIX HIMMHUTIPAHTOB, a C APYTOM CTOPOHBI, OOIBIINHCTBO
JroJieil, NpUOBIBIIMX B CTPaHy B Bo3pacte /10 15 yiet, 1 abCcoMoTHOE OOJIBIINHCTBO BTOPOTO MOKOJICHHS! CTAHOBSITCS
amepukaHiamu [5, c. 71].

B CHIA wunmer nocrosiHHas 0opb0a MeXIy JABYyMsS CTOPOHAMH ITOJMTKOPPEKTHOCTH: OQHIMAIbHBIM
aMEpPHKAHU3MOM U O(UIMANTBHBIM MYJIbTUKYJIBTYPATU3MOM. Paznmuums MexXIy HHMH HE CTOJb BEIHKH, Kak
NPE/ACTABISIETCS Ha TEPBBIA B3IJLSI: BEIb COXPAHSIOTCS JIMIIb IMOBEPXHOCTHBIE O3THOrpaduuecKkue YepThl
HEaMEepUKaHCKUX KyJbTyp. Tem Ooree ynuBuTesneH (EHOMEH paclpOCTPaHEHHUs NCTIAHCKOTO S3bIKA 3a MOCIEAHUE
20 ner. D10, NoXajy#, NepBbId B aMEPUKAHCKOH UCTOPUU ClIy4ail BOSHUKHOBEHHMs NTapajuIeIbHOro mainstream’a B
CIIA [8, c. 136].

S3bikoBast curyanus B CHIA xapakrepusyerTcs HajJuyheM SIBICHHUS «IUTIOCCHW». TEPMHUH «IHUTIIOCCHSDY
0003HauaeT ymorpeOJIeHHEe B OZHOM M TOM JK€ SA3BIKOBOM KOJUICKTHBE KaK JIUTEPaTypHOH HOPMBI, Tak M ee
BapUaHTOB, JAMAJIEKTOB, a TAK)KE€ B3aUMOJICHCTBUE IHAJEKTOB OJHOIO M TOrO K€ s3bIKa MEXIy co00il B peun
MHIMBHIA. B oTimume oT nurepaTypHON OpUTaHCKOW HOPMBI, CTaHIAPTHOE aMEPHKAHCKOE MPOM3HOILICHUE UMEET
00JIBIIYI0 BAPHATUBHOCTB.

Cornacao knaccudukamun K. CanBydun BBIAEISIOTCS 8 TPYNIN TEPPUTOPHAIBHBIX JWUAIEKTOB: JHAIEKTHI
Hogoii Aurnuu / the New England Dialects; nuanextsr Hbm—ﬁopKa / the New York Dialects,; quanektsl Bennkux
Osep / the Great Lakes Dialects; quanextst Bepxuero Cpennero 3amana / the Upper Midwest Dialects; nuanexrst
Muunaaa (cpeaneit yactu crpansl) / the Midland Dialect; 3ananubie auanexts / the Western Dialects; ananexTsl
KOxnoro T'oproro paiiona / the Mountain Southern Dialects; nuanextsl FOxnoro mobepexns / the Coastal
Southern Dialects [11, c. 370].

MomnonéxHast KyJbTypa - 3TO CBOM, HM Ha 4YTO HE MOXOXHH Mup. OH OTIMYAeTCs OT B3pOCIOrO CBOEH
9KCIPECCHBHOM, MOpOH naxke pe3kol u rpyOoil, MaHEpOW BBIPAKAaTh MBICIH, YyBCTBA, HEKHM CIIOBECHBIM
abCcyp/ioM, KOTOPBIH MOTYT YIIOTPEOJISTh TOJIBKO MOJIOJBIE JIFOHM, CMEJIbIe U PELINTEbHbIE, HACTPOCHHBIE IIPOTHB
BCET0 MHpa M CO3JaBIINE CBOW HEMOBTOPUMBINA MUp. Kak ciiecTBre 3TOro - BOSHUKHOBEHUE MOJIOAEKHOTO CIIEHTa.
D. M. BeperoBckasi B cBOMX paboTax yjeinseT oco00e BHUMaHUE U3YYEHHIO COBPEMEHHOTI'O MOJIO/ICKHOTO CJIEHTa,
TJie, I0 €6 MHEHHIO, «BCE CBOWCTBEHHBIE €CTECTBCHHOMY SI3BIKY IIPOLIECCHI, HE CAEPKHUBAEMBbIE TaBICHUEM HOPMBI,
MPOMCXOJAT BO MHOTO pa3 ObICTpee W JIOCTYHHBI HETOCPEICTBEHHOMY HaOmojeHuio». B cBOMX paccyskaeHHsx
aBTOp IpuOEraeT K pasInyHbIM (OPMYIHPOBKAM: «MOJIOJICKHOMY CIICHTY, KaK BCAKOMY apro, W MIMpe — Kak
BCSIKOMY CyOBsI3bIKY, CBOMCTBEHHA HEKOTOPAsi Pa3MBITOCTh TPAHUIDY; «apro, KaK ero HW Ha3bIBai — )KaproH, CJICHT
WIH COLUOJIEKT, — 3TO HE BPEIHBIN MapasuTHUECKIA HApOCT Ha Tee sA3bikay [ 1, c. 40].

B Hacrosiiee BpeMsi JIMHTBUCTHKA YJIENSeT NOBBINIEHHOE BHUMaHHE NpoOJieMaM HECTaHAapTHOM peud,
N3y4YEHUIO ¢ OCOOCHHOCTEH M XapaKTepHBIX 4YepT B CBA3M C TEM, YTO B COBPEMEHHOM S3bIKE HAOIIOJACTCS
LIMPOKOe pacrpocTpaHeHne cienra. CiieHr sBIseTcs, MNOXajldyil, Hauboyiee MPOTHBOPEYMBOI YacThIO
HECTAaHAAPTHOW pEYM, W AHIJMICKUU S3bIK 3[€Ch HE SBISETCS HCKIIOUYEHHEM. MOJOIEKHBIA CIEr MPOYHO
YKOPEHWIICSI Ccpein CTyAeHToB, wmkoiabHUKOB CIIIA, a Takke B OOLIECTBEHHOH JKM3HU aMEPHKAHIICB.
AMEpHUKaHCKHA MOJIOZCKHBIH CIEHT 3HAUMTEIBHO OTIMYAeTCs OT OpHUTaHCKOro. 3adacTyio  MEeXIy
NPEACTaBUTEINSIMH JIAHHBIX HAlMH BO3HHMKAET SI3bIKOBOW Oapbhep B CBSI3M C HEMIOHMMAHUEM OTAEIBHBIX CIICHTOBBIX
eIMHMLL cOOeCceTHNKA.

MoroeXXHBI  CIGHT LIMPOKO ymoTpedisiercss B NPO(ECCHOHATBHON  JESTENIbHOCTH —aMEpHKaHIIEB.
CryneHdeckas >KU3HB ITOJPOCTKOB HamOojee pasHOOOpa3Ha B YMOTPEeONEHWH CIEHTH3MOB. [IpmMepamMu MOTyT
MOCITYKUTh Takue BoipakeHus kak: « I’ll have to hit the books tomorrow» « 3aBTpa npugercs 3acecTb 3a KHHKKHI»;
« He’s our double-dome» «On y Hac ymHuK»; «I’ll skip the classes» « 51 He moiiny Ha 3ansTHY; «I’1l got the credits
downy « S yxe cimxnyn 3auetbi»; « Another bring-down! » «Onsite 0010M!»; « That’s gonna be a brain teaser» «
Han sTuM nmpunercs nonamarts rojioBy». [9, c. 86].

Taxke cymecTByeT OONBIIOE KOJMYECTBO YCTOWYMBBIX CIICHTOBBIX BBIPAXKCHHUH, KOTOPHIE IIHUPOKO
UCIIOJIB3YIOTCSI aMepHKaHI[aMU Ha paboTe U Ha BOGHHOM ciryx0e. [IpumepaMu 3TOro MOTyT BBICTYHIATh CIIEIYIOIINE
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cieHroBbie BeipaxeHus:: « He’s a big shot» « OH kakasi-to mmiikay;; «You’re just faking it» « Tbl ToJIBKO enaeb
B, uTO padoraemb»; « He got a Dear John letter» « OH mosy4ni nMCEMO OT CBOEH JIEBYIIKH, YTO OHA €T0 OOJIbIIe
He moouT»; « I’'m shot down again» « MHe omnsTh Janu oTcTaBKy»; « He’s a big name in business» « Ero nms
M3BECTHO B JIEJIOBBIX Kpyrax»; « I’ve got crackergjack stuffy» « y mens nepoknaccuslii nepcoHam»; « we’ll make a
dog and pony show» «yctpoum npesenTanuio»; « This total report is just a con job» « BeCh 3TOT OTYET CILIOIIHAS
munay [12, c. 80].

Jlekcuka opHCHOTO ClieHTra JAENUTCS Ha JIBE TPYMIbl buzzwords(kiuiie) 1 clioBa, NPOXOASIINE 10 BEIOMCTBY
PC (political correctness). B xauecTBe npumepa MOXKHO NPHUBECTH CIIEAYIOIINE BRIPAXKEHUS: « run up to the pole»
(nmompoboBatk)»; « the ball is in your court» (Bama ouepean);» «paradigm shift» (cMeHa kpuTepueB, IPHOPUTETOB);
« out of the loop» (OBITH He B Kypce MpOHMCXOAAIIEro) « game plan» (crparerus); « win-win situation» (Bce B
BeITpEIIE) [9, . 136].

B mmureparyprom s3pike CHIA HaxomsT MIMPOKOE WCIIONB30BAHME M BOPOBCKOM JKaproH, M Y3KHE
npoecCHOHANN3MBL, U ClIy4aifHbIe CIIOBOOOpa3oBaHUS. B 0COOCHHOCTH 3TO OTHOCHTCS K A3BIKY aMEpHKaHCKOM
IIPECChl, B KOTOPOW MOXHO BCTPETHTh CaMble HEJeIble Jiekcudeckue obpasoBanms. Hanpumep: «That’s song’s a
smash hit» (3Ta mecHs Kpemko Aep>KUTCA B CIICKe XUTOB); « that’s the new movie’s ballyhoo» (310 pexiamHBIiA
poiuk HOBoro ¢uibMma); «People rage about that movie» (Hapon BajsoM BauT Ha 3TOT (GWiIbM); «that movie’s
gonna be a bestsellery (3TOT QumeM mpuHEceT orpomHEIN cOop); «That was a capper» (3T0 OBUT TBO3IB
nporpammsl) [12, c. 128].

CryzaeHdeckass MOJIOZEKD BBENA CICHTH3MBI, KOTOPBIE MPEACTABISIOT COOOW TaOyW3HPOBAHHYIO JIEKCHKY,
OTHOCSIIIYIOCSI K CEKCYyallbHOU cdepe. Bonplryro rpynimy cTyIeHYeCKOro CJIeHIra COCTaBIIsIeT JIEKCHKA, CBSI3aHHAs C
ynotpeOieHreM ankorois M BedepuHKaMu. (chill - paccmabutscs; druggy- mapkoman; drop dead! — momenm k
yepty!; have arms, chizzil - yctpouts Bedepunky; drifter- Gomxk, coke- KOKaMH WM KOKa-Koja; barge in-
BTOPTHYTBCS, HEYKIIIOXKE BIIe3Th;cocky — BbICKOuKa; have egg on one’s face- momactbcs Ha YeM-TO IOCTBIIHOM;
junk food- HHK4YeMHas efa: yuIChl, MONKOpH, pluck- nemesoe BuHO U T.1.) [9, c. 140].

Kak BHOHO M3 BBIICIPUBENCHHBIX IPUMEPOB, OOIIUM IS MOJIOIEKHOTO CIEHIa, KaK W JUId HPOYUX ero
Pa3HOBHIHOCTEH, SIBJISICTCS HEraTHBHAs [IEHHOCTHAsI OpUeHTanus, o01as yisi GOpM BHYTPUTPYIIIOBOTO OOILEHHUS
U COLMANBHBIX CUTYallHil HMCIIOJb30BAHUS CICHTa. DTHM, BEPOSTHO, OOBSCHSACTCS NMpeoOiaaHie CICHTH3MOB C
JIOMUHaHTaMH HapKOTHKH, aJIKOTOJIb, CEKC, B TO BpeMsI KaK CJCHTM3MBI C JOMHMHAHTOW «yueOa » COCTaBISIOT
HE3HAYUTENBHOE YHCIIO.

Ocoboro BHUMaHHSA 3acIyXKMBAa€T Ta YacTh MOJIOICKHOTO CJIEHTa, KOTOpas MpEeACTaBIsieT CcoOoi
SMOLMOHAIBEHO OKPALIEHHYIO JIEKCHKY, 4Yallleé BCEro C HAaCMELUIMBOW, WPOHWYECKOW WM HapoauiHOMN
konHoranueil. Hanpumep, «He always does a show job on everyone» (oH Bceraa myckaeT mbuib B riaza); «Gotta
beef against me?» (uro THI kKO MHe mmeems?); « taste differ» (komy uT0); « We got a bang out you» (Mbl
MepeBOIHOBAINCH M3-32a TeOs1); « he’s a real polecat» (o xutpas nuca); « he’s trying to give us a shake-downy (on
mBITAaeTCS HAac mpoBect) [12, ¢. 146].

MoofieXKHBI  CIICHI JIMIIHMA pa3 MOATBEPXKAAET, 4YTO CTPYKTypa f3bIKa OTPaKaeT COLUAIBbHYIO
TeTEepOreHHOCTh CTPYKTYpbI 00IecTBa. B HeM Halum BOIIIOMIEHHE MHOTHE COLMAJIbHBIE MPOIECCH U COIHAIBHO-
TICIXOJIOTHYECKHE YCTAaHOBKH aMepHKaHCKoro obmiectBa. [lo muHenmio A.Jl. IlIBeiinepa, eqMHUIBI MOJIOIEKHOTO
CJIEHTa CBS3aHBI C COIMAIBHOMN CTpaTH(HKaIel aMepUKaHCKOTo OOIIecTBa U ero connanbHoi nuddepenumanmeit
- COIMANLHO-TPYIIOBOM, COIANIbHO-AeMOrpadgpuIecKoii, BO3PACTHOM M Tak Jajee - U OTPAKAIOT KU3HEHHBIN My Th
aMepHKaHIa.

V3ydyeHnue cieHra MOXeT IPEACTaBIATh OCOOBIH HHTepec Uil HPO(ECCHOHAIBHBIX IEPEBOAYHKOB,
npernojaBaTesie, JIoAeH, MHTEPECYIOIMXCsS AaHIVIMHCKUM S3bIKOM, TOTOBBIX K MOJIHOLIEHHOMY BOCIIPHSATHIO
COBPEMEHHOI'0, JajeKo He BCEerAa JIMTEPATypHOrO DA3rOBOPHOrO 3bIKa, MPOHHMKAIOIIETO B aMEPHKAHCKYIO
JIUTEPATYPY U BUIAEOKYIIBTYPY.

EnvHULBI MONOJEKHOTO CJEHra BOOpanmud B ceOs HE TOJNBKO >KAprOHU3MBI MapriHaIbHBIX TPYII, HO H
SABJIAIOTCA OOAHUM W3 CaMbIX MOIIHBIX KaHaJIOB HUX MHOIMIIyJApU3alluid W aCCUMMWIIALINU B O6IJ.[CM CJICHIC U - B
OTJIENBHBIX CIYYasx - B pa3TOBOPHOM JIGKCHUKE JINTEPATYPHOTO si3bIKa [17, c. 174].

BeiBoabl. IloaBoas utor, ciemyer OTMETUTh, YTO B HACTOSIIEE BpeMs C COLMUOIMHIBUCTUYECKOM TOUKH
3peHHsl SBJICHHE $3BIKOBOW BapUAaTHBHOCTH 3aCly’)KMBAaeT OCOOOr0 BHHMAHUS, IOCKOJBKY SI3BIK KaK OOBEKT
HCCJICAOBAHNA HAXOAUTCA B MPOLECCC MOCTOAHHOIO M3MEHCHUA WU pPa3BUTHUA, COIMPOBOXKIAAOMICTOCH IOSABICHUEM
BapHaHTOB. A TaKKe MOJIOJEKHBII CIICHT SBISICTCS OJXHMM M3 HCTOYHHMKOB ITOIIOJHEHUS JIEKCHKH aMEePUKaHCKOTO
BapuaHTa JIUTECpaTypHOIroO AHTJIMHCKOTO SI3bIKa U OJITHUM U3 3JICMCHTOB aMepHKaHCKOﬁ KYJIbTYPBI.
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KAHP BUOTPAONYECKOI'O POMAHA
B TBOPYUECTBE BAIIIMHI' TOHA UTPBUHTA

Annomayua. Cmamos 'epacumwox M.U. u Anexcanoposoii O.H. noceaujena axmyaibHoMy Ha ce200HAUHUL
0eHb dHcanpy duospaguueckozo pomana u onpedenenulo e2o sHavumMocmu 6 meopyecmee Bawunemona Upsunea
(Washington Irving, 1783-1859). B uccredosanuu ananusupyemcs agmopckoe ceoeobpasue buozpaguieckoeo
HCAHPA 8 MBOPYECHBe AMEPUKAHCKO20 NUCAMENs, NPOCIEHCUBAEICI €20 C6:3b C UCIOPUHECKUM POMAHOM U
980MIOYUA HA NPUMEPE €20 U3BECTNHBIX OUOSPAPUUECKUX NPU3BEOEHUI.

Knroueswie cnosa: 6uozpaduyeckuii poman, amepukanckas iumepanypa, pomawmusm, Bawunemon Hpsune.

Anomauia. Cmamms I'epacumiox M.1. ma Anexcandposoi O.M. npucesuena akmyaibHOMy HA CbOLOOHIWHIL
Oenb dcanpy biocpagiunozo pomany i eusHaweHHio 1020 3uavenns y meopiyocmi B. Ipsinea (anen. Washington
Irving; 3 xeimus 1783 — 28 nucmonaoa 1859) .V Oocnidscenni ananizyemocs agmopcvka c80€PiOHICHb
bioepaghiunozo dtcanpy y meopuocmi amepukaHcbko20 NUCbMEHHUKA, NPOCMENCYEMbCA ii 36'A30K 3 iCMOpUdHUM
POMAHOM Ma e8omoYisi Ha NPUKAAOL 1020 BIOOMUX OI0SPAPIUHUX MBEODIs.

Knrouogi cnosa: biocpadiunuii poman, amepukancovka rimepamypa, pomanmusm, Bawunemon Ipgine.

Summary. The article by Gerasimyuk M.1. and Alexandrova O.N. is devoted to the genre of the biographical
novel and its value in the works of Washington Irving (april 3, 1783 — november 28, 1859). The task in the article
is to analyze the author's originality of the biographical genre in the works of the American writer, to observe its
historical development and to identify its connection with the historical novel, the evolution and characteristics
of this genre in the writer s works, on the example of his famous biographical novels:»A History and Voyages of
Christopher Columbusy, «History of Mahomet and his successorsy; «Life of George Washingtony, «Oliver
Goldsmithy.

Scientific novelty of this research consists in more detailed study of the biographical novel in Irving's works. To
solve the problems, the following methods have been used: comparative method allowed to clarify specifics of
the writer's novels and to identify the genre features of his work,; biographical method allowed to find personal
experiences and psychological transformation in the mind of the writer, theoretical analysis of the writer's works
made it possible to observe the development of literature especially in the era of his work and determine its
specific features; narrative and structural methods used to identify the underlying structure of biographical
works.

Keywords: biographical novel, American literature, Romanticism, Washington Irving.

B nocnennee BpeMst HOMy/ISIpHOCTh KHUT-OMOrpaduii 3HAYNTEIBHO BO3POCIIa, MHOTHE KEJIaloT 03HAKOMHTHCS C
KHU3HBIO HE TOJIBKO JIIOOMMBIX aBTOPOB, HO M HM3BECTHBIX JIMYHOCTEH, BHECUIMX OTPOMHBIM BKJIAJ B HCTOPHUIO
4eJI0BEYECTBa.

JaHHas CTaTbsd MOCBAIIEHA DPACKPBITHIO 3HAYMMOCTH JKaHpa Ouorpaduueckoro poMaHa B TBOpYECTBE
Bammnarrona Wpsuara (Washington Irving, 1783-1859), a Tak >xe anamu3y OnorpaduyecKux IPOW3BEICHUI
TUcaTens.

TeopuectBy Bammnrrona VpBuHra mOCBSIIEHO HeMajlo pPabOT OTEYECTBEHHBIX W 3apyOexHBIX
JIUTEPaTypOBEIOB. BONBIIMHCTBO HCcienoBaTeneii, B OCHOBHOM, OOpalIainCh K aHAINU3y OCOOCHHOCTEH HOBEILI
Pa3HbIX MEPHOIOB TBOPUECTBA aMEPHKAHCKOrO poMaHTHKa. Oco0oe BHUMaHHUE YIEISUIOCh crienn(yKe MOCTPOSHHUS
CIOJKETa, CO3JIaHUS XapaKTepOB, OITMCAHUS IMeH3aXa, COIMOCTABICHHIO PEATNCTHYECKHX W (PAHTACTHUECKHUX
JIEMEHTOB B IpousBencHusAX. Ilpumepamu moryt nociyxuth crarb B.@. Hlepcriok «Hosemisl Bamumnrrona
WpBuHra paBaauarelx roaoB», «XpoHHMKa 3aBoeBaHMid IpaHanel» Bammnrrona Wpsunra», A. IlmatoHoBa
«Bamunarron Upsunr», H.M. MyxamaneeBoit « Bostoiist TBopueckoro Merona Bammurrona Mpsunray.

AMEepHKaHCKHE HCCIIEN0BAaTeIM YacTO paccMaTpuBald TBOpUecTBO B. lpBuHra B COINOCTaBICHHH C
eBporeiickoil tuteparypHoii Tpaaunueil. Tak, Hanpumep Bansrep Paiixapt (Walter Reichart) B kaure « Washington



